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PROTOCOL

TO AMEND THE CONVENTION ON THIRD PARTY LIABILITY IN
THE FIELD OF NUCLEAR ENERGY OF 29 JULY 1960, AS AMENDED
BY THE ADDITIONAL PROTOCOL OF 28 JANUARY 1964 AND
BY THE PROTOCOL OF 16 NOVEMBER 1982

THE GOVERNMENTS of the Federal Republic of Germany, the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of Denmark, the Kingdom of Spain, the Republic of Finland, the French Republic, the Hellenic
Republic, the Italian Republic, the Kingdom of Norway, the Kingdom of the Netherlands, the Portuguese
Republic., the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the Republic of Slovenia, the Kingdom
of Sweden, the Swiss Confederation and the Republic of Turkey;

CONSIDERING that it is desirable to amend the Convention on Third Party Liability in the Field of
Nuclear Energy, concluded at Paris on 29 July 1960 within the framework of the Organisation for European
Economie Co-operation, now the Organisation for Economic Co-operation and Development, as amended by
the Additional Protocol signed at Paris on 28 January 1964 and by the Protocol signed at Pans on 16 November
1982;

HAVE AGREED as follows:

The Convention on Third Party Liability in the Ficld of Nuclear Energy of 29 July 1960, as amended
by the Additional Protocol of 28 January 1964 and by the Protocol of 16 November 1982, shall be amended as
follows:

A. Sub-paragraphs (£) and (i) of paragraph (a) of Article 1 shall be replaced by the following text:

1) “A nuclear incident” means any occurrence or series of occurrences having the same origin
which causes nuclear damage.

i) “Nuclear installation” means reactors other than those comprised in any means of transport;
factories for the manufacture or processing of nuclear substances; factories for the separation of
isotopes of nuclear fuel; factories for the reprocessing of irradiated nuclear fuel; facilities for the
storage of nuclear substances other than storage incidental to the carriage of such substances;
installations for the disposal of nuclear substances; any such reactor, factory, facility or
installation that is in the course of being decommissioned; and such other installations in which
there are nuclear fuel or radioactive products or waste as the Steering Committee for Nuclear
Energy of the Organisation (hereinafter referred to as the “Steering Committee™) shall from time
to time determine; any Contracting Party may determine that two or more nuclear installations
of one operator which are located on the same site shall, together with any other premises on
that site where nuclear fuel or radioactive products or waste are held, be treated as a single
nuclear installation.
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B.
follows:

Four new sub-paragraphs (vii), (viii), (ix) and (x), shall be added to paragraph (a) of Article | as

vii)

viii)

ix)

x)

“Nuclear damage™ means,

1. loss of life or personal injury;

2. loss of or damage to property;

and each of the following to the extent determined by the law of the competent court,

3. economic loss arising from loss or damage referred to in sub-paragraph / or 2 above insofar
as not included in those sub-paragraphs, if incurred by a person entitled to claim in respect
of such loss or damage;

4. the costs of measures of reinstatement of impaired environment, unless such impairment is
insignificant, if such measures are actually taken or to be taken, and insofar as not included
in sub-paragraph 2 above;

3. loss of income denving from a direct economic interest in any use or enjoyment of the
environment, incurred as a result of a significant impairment of that environment, and
insofar as not included in sub-paragraph 2 above;

6. the costs of preventive measures, and further loss or damage caused by such measures,

in the case of sub-paragraphs / to 5 above, to the extent that the loss or damage arises out of or
results from ionising radiation emitted by any source of radiation inside a nuclear installation,
or emitted from nuclear fuel or radioactive products or waste in, or of nuclear substances coming
from, originating in, or sent to, a nuclear installation, whether so arising from the radioactive
properties of such matter, or from a combination of radioactive properties with toxic, explosive
or other hazardous properties of such matter.

“Measures of reinstatement” means any reasonable measures which have been approved by the
competent authorities of the State where the measures were taken, and which aim to reinstate or
restore damaged or destroyed components of the environment, or to introduce, where
reasonable, the equivalent of these components into the environment. The legislation of the
State where the nuclear damage is suffered shall determine who is entitled to take such
measures.

“Preventive measures” means any reasonable measures taken by any person after a nuclear
incident or an event creating a grave and imminent threat of nuclear damage has occurred, to
prevent or minimise nuclear damage referred to in sub-paragraphs (a)(vii) 1 to 5, subject to any
approval of the competent authorities required by the law of the State where the measures were
taken.

“Reasonable measures” means measures which are found under the law of the competent court
to be appropriate and proportionate, having regard to all the circumstances, for example:

1. the nature and extent of the nuclear damage incurred or, in the case of preventive measures,
the nature and extent of the risk of such damage;

2. the extent to which, at the time they are taken, such measures are likely to be effective; and

3. relevant scientific and technical expertise.
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C. Article 2 shall be replaced by the following text:

a) This Convention shall apply to nuclear damage suffered in the territory of, or in any maritime zones
established in accordance with international law of, or, except in the territory of a non-Contracting State not
mentioned under (i) to (iv) of this paragraph, on board a ship or aircraft registered by,

iy a Contracting Party;

iify  anon-Contracting State which, at the time of the nuclear incident, is 2 Contracting Party to the
Vienna Convention on Civil Liability for Nuclear Damage of 21 May 1963 and any amendment
thereto which is in force for that Party, and to the Joint Protocol relating to the Application of
the Vienna Convention and the Paris Convention of 21 September 1988, provided however, that
the Contracting Party to the Panis Convention in whose territory the installation of the operator
liable is situated is a Contracting Party to that Joint Protocol;

iii)  a non-Contracting State which, at the time of the nuclear incident, has no nuclear installation in
its territory or in any maritime zones established by it in accordance with international law; or

iv)  any other non-Contracting State which, at the time of the nuclear incident, has in force nuclear
liability legislation which affords equivalent reciprocal benefits, and which is based on
principles identical to those of this Convention, including, inter alia, liability without fault of the
operator liable, exclusive liability of the operator or a provision to the same effect, exclusive
jurisdiction of the competent court, equal treatment of all victims of a nuclear incident,
recognition and enforcement of judgements, free transfer of compensation, interests and costs.

b) Nothing in this Article shall prevent a Contracting Party in whose territory the nuclear installation of
the operator liable is situated from providing for a broader scope of application of this Convention under its
legislation.

D. Article 3 shall be replaced by the following text:

a) The operator of a nuclear installation shall be liable, in accordance with this Convention, for nuclear
damage other than:

i) damage to the nuclear installation itself and any other nuclear installation, including a nuclear
installation under construction, on the site where that installation is located; and

ify ~ damage to any property on that same site which is used or to be used in connection with any
such installation,

upon proof that such damage was caused by a nuclear incident in such installation or involving nuclear
substances coming from such installation, except as otherwise provided for in Article 4.

b) Where nuclear damage is caused jointly by a nuclear incident and by an incident other than a nuclear
incident, that part of the damage which is caused by such other incident, shall, to the extent that it is not
reasonably separable from the nuclear damage caused by the nuclear incident, be considered to be nuclear
damage caused by the nuclear incident. Where nuclear damage is caused jointly by a nuclear incident and by an
emission of ionising radiation not covered by this Convention, nothing in this Convention shall limit or
otherwise affect the liability of any person in connection with that emission of ionizing radiation.

E. Paragraphs (c) and (d) of Article 4 shall be renumbered as paragraphs () and (e) respectively and a
new paragraph (c) shall be added to read as follows:

c) The transfer of liability to the operator of another nuclear nstallation pursuant to paragraphs (a)(i) and
(ify and (b)) and (ii) of this Article may only take place if that operator has a direct economic interest in the
nuclear substances that are in the course of carriage.



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 5987

F. Paragraphs (&) and (d) of Article 5 shall be replaced by the following text:

b) Where, however, nuclear damage is caused by a nuclear incident occurring in a nuclear installation
and involving only nuclear substances stored therein incidentally to their carriage, the operator of the nuclear
installation shall not be liable where another operator or person is liable pursuant to Article 4.

a If nuclear damage gives rise to liability of more than one operator in accordance with this Convention,
the liability of these operators shall be joint and several, provided that where such liability arises as a result of
nuclear damage caused by a nuclear incident involving nuclear substances in the course of carriage in one and
the same means of transport, or, in the case of storage incidental to the casriage, in one and the same nuclear
installation, the maximum total amount for which such operators shall be liable shall be the highest amount
established with respect to any of them pursuant to Article 7. In no case shall any one operator be required, in
respect of a nuclear incident, to pay more than the amount established with respect to him pursuant to Article 7.

G. Paragraphs (c), (¢) and (g) of Article 6 shall be replaced by the following text:
c) )] Nothing in this Convention shall affect the liability:

1. of any individual for nuclear damage caused by a nuclear incident for which the operator,
by virtue of Article 3(a) or Article 9, is not liable under this Convention and which resuits
from an act or omission of that individual done with intent to cause damage;

2. of a person duly authorised to operate a reactor comprised in a means of transport for
nuclear damage caused by a nuclear incident when an operator is not liable for such damage
pursuant to Article 4(a)(iii) or (b)(iii).

ify  The operator shall incur no liability outside this Convention for nuclear damage caused by a
nuclear incident.

e) If the operator proves that the nuclear damage resulted wholly or partly either from the gross
negligence of the person suffering the damage or from an act or omission of such person done with intent to cause
damage, the competent court may, if national law so provides, relieve the operator wholly or partly from his
obligation to pay compensation in respect of the damage suffered by such person.

2 If the operator has a right of recourse to any extent pursuant to paragraph (f) of this Article against any
person, that person shall not, to that extent, have a right against the operator under paragraph (d) of this Article.

H. Article 7 shall be replaced by the following text:

a) Each Contracting Party shall provide under its legislation that the liability of the operator in respect of
nuclear damage caused by any one nuclear incident shall not be less than 700 million euro.

b) Notwithstanding paragraph (a) of this Article and Article 21(c), any Contracting Party may,

i) having regard to the nature of the nuclear installation involved and to the likely consequences of
a nuclear incident originating therefrom, establish a lower amount of liability for that
installation, provided that in no event shall any amount so established be less than 70 million
euro; and

ify  having regard to the nature of the nuclear substances involved and to the likely consequences
of a nuclear incident originating therefrom, establish a lower amount of liability for the carriage
of nuclear substances, provided that in no event shall any amount so established be less than
80 million euro.

) Compensation for nuclear damage caused to the means of transport on which the nuclear substances
involved were at the time of the nuclear incident shall not have the effect of reducing the liability of the operator
in respect of other nuclear damage to an amount less than either 80 million eure, or any higher amount
established by the legislation of a Contracting Party.
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d) The amount of liability of operators of nuclear installations in the territory of a Contracting Party
established in accordance with paragraph (a) or (b) of this Article or with Article 21(c), as well as the provisions
of any legislation of a Contracting Party pursuant to paragraph (c) of this Article shall apply to the liability of
such operators wherever the nuclear incident occurs.

e A Contracting Party may subject the transit of nuclear substances through its territory to the condition
that the maximum amount of liability of the foreign operator concerned be increased, if it considers that such
amount does not adequately cover the risks of a nuclear incident in the course of the transit, provided that the
maximum amount thus increased shall not exceed the maximum amount of liability of operators of nuclear
installations situated in its territory.

f~ The provisions of paragraph () of this Article shall not apply:

i) to carriage by sea where, under international law, there is a right of entry in cases of urgent
distress into the ports of such Contracting Party or a right of innocent passage through its
territory; or

i) to carriage by air where, by agreement or under intemational law, there is a right tq fly over or
land on the territory of such Contracting Party.

g In cases where the Convention is applicable to a non-Contracting State in accordance with
Article 2 {a)(iv), any Contracting Party may establish in respect of nuclear damage amounts of liability lower
than the minimum amounts established under this Article or under Article 21(c) to the extent that such State
does not afford reciprocal benefits of an equivalent amount.

h) Any interest and costs awarded by a court in actions for compensation under this Convention shall not
be considered to be compensation for the purposes of this Convention and shall be payable by the operator in
addition to any sum for which he is liable in accordance with this Article.

i) The sums mentioned in this Article may be converted into national currency in round figures.

¥ Each Contracting Party shall ensure that persons suffering damage may enforce their rights to
compensation without having to bring separate proceedings according to the origin of the funds provided for
such compensation.

1. Article 8 shall be replaced by the following text:

a) The right of compensation under this Convention shall be subject to prescription or extinction if an
action is not brought,

i with respect to loss of life and personal injury, within thirty years from the date of the nuclear
incident;

iij)  with respect to other nuclear damage, within ten years from the date of the nuclear incident.

b) National legislation may, however, establish a period longer than that set out in sub-paragraph (i) or
(if) of paragraph (a) of this Article, if measures have been taken by the Contracting Party within whose territory
the nuclear installation of the operator liable is situated to cover the liability of that operator in respect of any
actions for compensation begun after the expiry of the period set out in sub-paragraph (i) or (if) of paragraph (a)
of this Article and during such longer period.

c) If, however, a longer period is established in accordance with paragraph (b) of this Article, an actio_n
for compensation brought within such period shall in no case affect the right of compensation under this
Convention of any person who has brought an action against the operator,

i) within a thirty year period in respect of personal injury or loss of life;

ii)  within a ten year period in respect of all other nuclear damage.
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a National legislation may establish a period of not less than three years for the prescription or extinction
of rights of compensation under the Convention, determined from the date at which the person suffering nuclear
damage had knowledge, or from the date at which that person ought reasonably to have known of both the
nuclear damage and the operator liable, provided that the periods established pursuant to paragraphs (a) and (b)
of this Article shall not be exceeded.

e) Where the provisions of Article 13(f) (if) are applicable, the right of compensation shall not, however,
be subject to prescription or extinction if, within the time provided for in paragraphs (a), (b) and (d) of this
Article,

iy prior to the determination by the Tribunal referred to in Article 17, an action has been brought
before any of the courts from which the Tribunal can choose; if the Tribunal determines that the
competent court is a court other than that before which such action has already been brought, it
may fix a date by which such action has to be brought before the competent court so determined;
or

iify  arequest has been made to a Contracting Party concerned to initiate a determination by the
Tribunal of the competent court pursuant to Article 13(f) (if) and an action is brought subsequent
to such determination within such time as may be fixed by the Tribunal.

» Unless national law provides to the contrary, any person suffering nuclear damage caused by a nuclear

incident who has brought an action for compensation within the period provided for in this Article may amend
his claim in respect of any aggravation of the nuclear damage after the expiry of such period, provided that final
Jjudgement has not been entered by the competent court.

J. Article 9 shall be replaced by the following text:

The operator shall not be liable for nuclear damage caused by a nuclear incident directly due to an act
of armed conflict, hostilities, civil war, or insurrection.

K. Article 10 shall be replaced by the following text:

a) To cover the liability under this Convention, the operator shall be required to have and maintain
insurance or other financial security of the amount established pursuant to Article 7(a) or 7(b) or Article 21(c)
and of such type and terms as the competent public authority shall specify.

b) Where the liability of the operator is not limited in amount, the Contracting Party within whose
territory the nuclear instaliation of the liable operator is situated shall establish a limit upon the financial security
of the operator liable, provided that any limit so established shall not be less than the amount referred to in
Article 7(a) or 7(d).

c The Contracting Party within whose territory the nuclear installation of the liable operator is situated
shall ensure the payment of claims for compensation for nuclear damage which have been established against
the operator by providing the necessary funds to the extent that the insurance or other financial security is not
available or sufficient to satisfy such claims, up to an amount not less than the amount referred to in Article 7(a)
or Article 21(c).

d) No insurer or other financial guarantor shall suspend or cancel the insurance or other financial security
provided for in paragraph (a) or (b) of this Article without giving notice in writing of at least two months to the
competent public authority or, in so far as such insurance or other financial security relates to the carnage of
nuclear substances, during the period of the carriage in question.

e) The sums provided as insurance, reinsurance, or other financial security may be drawn upon only for
compensation for nuclear damage caused by a nuclear incident.
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L. Article 12 shall be replaced by the following text:

Compensation payable under this Convention, insurance and reinsurance premiums, sums provided as
insurance, reinsurance, or other financial security required pursuant to Article 10, and interest and costs referred
to in Article 7(h), shall be freely transferable between the monetary areas of the Contracting Parties.

M. Article 13 shall be replaced by the following text:

a Except as otherwise provided in this Article, jurisdiction over actions under Articles 3, 4 and 6(a) shall
lie only with the courts of the Contracting Party in whose territory the nuclear incident occurred.

b Where a nuclear incident occurs within the area of the exclusive economic zone of a Contracting Party
or, if such a zone has not been established, in an area not exceeding the limits of an exclusive economic zone
were one to be established, jurisdiction over actions concerning nuclear damage from that nuclear incident shali,
for the purposes of this Convention, lic only with the courts of that Party, provided that the Contracting Party
concerned has notified the Secretary-General of the Organisation of such area prior to the nuclear incident.
Nothing in this paragraph shall be interpreted as permitting the exercise of jurisdiction or the delimitation of a
maritime zone in a manner which is contrary to the intemational law of the sea.

c Where a nuclear incident occurs outside the territory of the Contracting Parties, or where it occurs
within an area in respect of which no notification has been given pursuant to paragraph (b) of this Article, or
where the place of the nuclear incident cannot be determined with certainty, jurisdiction over such actions shall
lie with the courts of the Contracting Party in whose territory the nuclear installation of the operator liable is
situated.

d) Where a nuclear incident occurs in an area in respect of which the circumstances of Article 17(d)
apply, jurisdiction shall lie with the courts determined, at the request of a Contracting Party concemed, by the
Tribunal referred to in Article 17 as being the courts of that Contracting Party which is most closely related to
and affected by the consequences of the incident.

e The exercise of jurisdiction under this Article as well as the notification of an area made pursuant to
paragraph (b) of this Article shall not create any right or obligation or set a precedent with respect to the
delimitation of maritime areas between States with opposite or adjacent coasts.

Where jurisdiction would lie with the courts of more than one Contracting Party by virtue of paragraph
(a), (b) or (c) of this Article, jurisdiction shall lie,

i) if the nuclear incident occurred partly outside the territory of any Contracting Party and partly
in the territory of a single Contracting Party, with the courts of that Contracting Party; and

i} in any other case, with the courts determined, at the request of a Contracting Party concerned,
by the Tribunal referred to in Article 17 as being the courts of that Contracting Party which is
most closely related to and affected by the consequences of the incident.

g The Contracting Party whose courts have jurisdiction shall ensure that in relation to actions for
compensation of nuclear damage:

i) any State may bring an action on behalf of persons who have suffered nuclear damage, who are
nationals of that State or have their domicile or residence in its territory, and who have
consented thereto; and

i) any person may bring an action to enforce rights under this Convention acquired by subrogation
or assignment.

* 0 10014007 08090020 *
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h) The Contracting Party whose courts have jurisdiction under this Convention shall ensure that only one
of its courts shall be competent to rule on compensation for nuclear damage arising from any one nuclear
incident, the criteria for such selection being determined by the national legislation of such Contracting Party.

i) Judgements entered by the competent court under this Article after trial, or by default, shall, when they
have become enforceable under the law applied by that court, become enforceable in the territory of any of the
other Contracting Parties as soon as the formalities required by the Contracting Party concerned have been
complied with. The merits of the case shall not be the subject of further proceedings. The foregoing provisions
shall not apply to interim judgements.

¥, 1f an action is brought against a Contracting Party under this Convention, such Contracting Party may
not, except in respect of measures of execution, invoke any jurisdictional immunities before the court competent
in accordance with this Article.

N. Paragraph (b) of Article 14 shall be replaced by the following text:

b) “National law” and “national legislation” mean the law or the national legislation of the court having
jurisdiction under this Convention over claims arising out of a nuclear incident, excluding the rules on conflict
of laws relating to such claims. That law or legislation shall apply to all matters both substantive and procedural
not specifically governed by this Convention.

0. Paragraph (b) of Article 15 shall be replaced by the following text:

b) In so far as compensation for nuclear damage is in excess of the 700 million euro referred to in Article
7(a), any such measure in whatever form may be applied under conditions which may derogate from the
provisions of this Convention.

P. A new Article 16bis shall be added after Article 16 as follows:
Article 16bis

This Convention shall not affect the rights and obligations of a Contracting Party under the general rules of
public international law.

Q. Article 17 shall be replaced by the following text:

a) In the event of a dispute arising between two or more Contracting Parties concerning the interpretation
or application of this Convention, the parties to the dispute shall consult with a view to settling the dispute by
negotiation or other amicable means.

b) Where a dispute referred to in paragraph (a) is not settled within six months from the date upon which
such dispute is acknowledged to exist by any party thereto, the Contracting Parties shall meet in order to assist
the parties to the dispute to reach a friendly settlement.

c) Where no resolution to the dispute has been reached within three months of the meeting referred to in
paragraph (b), the dispute shall, upon the request of any party thereto, be submitted to the European Nuclear
Energy Tribunal established by the Convention of 20 December 1957 on the Establishment of a Security Control
in the Field of Nuclear Energy.
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d) Disputes concerning the delimitation of maritime boundaries are outside the scope of this Convention.
R. Article 18 shall be replaced by the following text:
a) Reservations to one or more of the provisions of this Convention may be made at any time prior to

ratification, acceptance or approval of, or accession to, this Convention or prior to the time of notification under
Article 23 in respect of any territory or territories mentioned in the notification, and shall be admissible only if
the terms of these reservations have been expressly accepted by the Signatories.

b) Such acceptance shall not be required from a Signatory which has not itself ratified, accepted or
approved this Convention within a period of twelve months after the date of notification to it of such reservation
by the Secretary-General of the Organisation in accordance with Article 24.

c) Apy reservation admitted in accordance with this Article may be withdrawn at any time by notification
addressed to the Secretary-General of the Organisation.

S. Atrticle 19 shall be replaced by the following text:

a) This Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of ratification,
acceptance or approval shall be deposited with the Secretary-General of the Organisation.

b This Convention shall come into force upon the deposit of instruments of ratification, acceptance or
approval by not less than five of the Signatories. For each Signatory ratifying, accepting or approving thereafter,
this Convention shall come into force upon the deposit of its instrument of ratification, acceptance or approval.

T. Article 20 shall be replaced by the following text:

Amendments to this Convention shall be adopted by mutual agreement of all the Contracting Parties.
They shall come into force when ratified, accepted or approved by two-thirds of the Contracting Parties. For
each Contracting Party ratifying, accepting or approving thereafter, they shall come into force at the date of such
ratification, acceptance or approval.

uU. A new paragraph (c) shall be added to Article 21 to read as follows:

c) Notwithstanding Article 7(a), where a Government which is not a Signatory to this Convention accedes
to this Convention after 1 January 1999, it may provide under its legislation that the liability of an operator in
respect of nuclear damage caused by any one nuclear incident may be limited, for 2 maximum period of five
years from the date of the adoption of the Protocol of 12 February 2004 to amend this Convention, to a
transitional amount of not less than 350 million euro in respect of a nuclear incident occurring within that period.

V. Paragraph (c) of Article 22 shall be renumbered as paragraph (d) and a new paragraph (c) shall be
added to read as follows:

¢) The Contracting Parties shall consult each other at the expiry of each five year period following the
date upon which this Convention comes into force, upon all problems of common interest raised by the applica-
tion of this Convention, and in particular, to consider whether increases in the liability and financial security
amounts under this Convention are desirable.

W. Paragraph (b) of Article 23 shall be replaced by the following text:

b) Any Signatory or Contracting Party may, at the time of signature, ratification, acceptance or approval
of, or accession to, this Convention or at any later time, notify the Secretary-General of the Organisation that th!s
Convention shall apply to those of its territories, including the territories for whose international relations it is
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responsible, to which this Convention is not applicable in accordance with paragraph (a) of this Article and which
are mentioned in the notification. Any such notification may, in respect of any territory or territories mentioned
therein, be withdrawn by giving twelve months’ notice to that effect to the Secretary-General of the Organisation.

X. Article 24 shall be replaced with the following text:

The Secretary-General of the Organisation shall give notice to all Signatories and acceding
Governments of the receipt of any instrument of ratification, acceptance, approval, accession or withdrawal, of
any notification under Articles 13(b) and 23, of decisions of the Steering Committee under Article 1{a)(i7),
I{a)iii) and 1(b), of the date on which this Convention comes into force, of the text of any amendment thereto
and the date on which such amendment comes into force, and of any reservation made in accordance with
Article 18.

Y. The term “damage” appearing in the following articles shall be replaced by the term “nuclear
damage”™:

Article 4(a) and (b)

Article 5(a) and (c)

Article 6(a), (b), (d), (f) and (h)

Z. In the first sentence of Article 4 of the French text the word “stockage” shall be replaced by the word
“entreposage”, and in this same Article the word “transportées” is replaced by the words *“en cours de transport™.
In paragraph (h) of Article 6 of the English text, the word “workmen’s” shall be replaced by the word

293

“workers’”.

AA. Annex II of the Convention shall be deleted.
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1I.

a) The provisions of this Protocol shall, as between the Parties thereto, form an integral part of the
Convention on Third Party Liability in the Field of Nuclear Energy of 29 July 1960, as amended by the
Additional Protocol of 28 January 1964 and by the Protocol of 16 November 1982 (hereinafter referred to as the
“Convention”), which shall be known as the “Convention on Third Party Liability in the Field of Nuclear Energy
of 29 July 1960, as amended by the Additional Protocol of 28 January 1964, by the Protocol of 16 November
1982 and by the Protocol of 12 February 2004”.

b) This Protocol shall be subject to ratification, acceptance or approval. An instrument of ratification,
acceptance or approval shall be deposited with the Secretary-General of the Organisation for Economic Co-
operation and Development.

c) The Signatories of this Protocol who have already ratified or acceded to the Convention express their
intention to ratify, accept or approve this Protocol as soon as possible. The other Signatories of this Protocol
undertake to ratify, accept or approve it at the same time as they ratify the Convention.

d) This Protocol shall be open for accession in accordance with the provisions of Article 21 of the
Convention. Accessions to the Convention will be accepted only if they are accompanied by accession to this
Protocol.

e) This Protocol shall come into force in accordance with the provisions of Article 20 of the Convention.
b/ The Secretary-General of the Organisation for Economic Co-operation and Development shall give

notice to all Signatories and acceding Govermnments of the receipt of any instrument of ratification, acceptance,
approval or accession to this Protocol.
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ZU URKUND DESSEN haben die unterzeichneten, hierzu gehorig befugten Bevollmichtigten dieses
Protokoll mit thren Unterschriften versehen.

GESCHEHEN ZU Paris am 2. Februar 2004 in deutscher, englischer, franzésischer, italienischer,
niederlandischer und spanischer Sprache, wobei jeder Wortlaut gleichermassen verbindlich ist, in einer
Urschrift, die beim Generalsekretdr der Organisation fur Wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung
hinterlegt wird ; dieser ibermittelt allen Unterzeichnern und allen beitretenden Regierungen beglaubigte
Abscriften.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned Plenipotentiaires, duly empowered, have signed this
Protocol.

DONE at Paris, this 12th day of February 2004 in the English, Dutch, French, German, Italian and
Spanish languages, the six texts being equally authoritative, in a single copy which shall be deposited with the
Secretary-General of the Organisation for Economic Co-operation and Development by whom certified copies
will be communicated to all Signatories and acceding Govemments.

EN FE DE LO CUAL los Plenipotenciarios infrascritos, debidamente habilitados, estampan sus
firmas al pie del presente Protocolo.

HECHO en Paris, el 12 de febrero 2004, en espaiiol, en aleman, en francés, en inglés, en italiano y en
neerlandés, los seis textos dando igualmente fé, en un ejemplar Unico que serd depositado en poder del
Secretario General de la Organizacion de Cooperacion y Desarrollo Econdmicos, el cual entregard une copia
certificada conforme del mismo a todos los signatarios y a los Gobiernos que se adhieran.

EN FOI DE QUOI les Plénipotentiaires soussignés, diiment habilités, ont apposé leurs signatures au
bas du présent Protocole.

FAIT 2 Paris, le 12 février 2004 en frangais, en allemand, en anglais, en espagnol, en italien et en
néerlandais, les six textes faisant également foi, en un seul exemplaire qui sera déposé auprés du Secrétaire
Général de V’Organisation de Coopération et de Développement Economiques qui en communiquera une copie
certifiée conforine a tous les Signataires et aux Gouvemements adhérents.

IN FEDE DI CHE, i Plenipotenziari sottoscrilti, debitamente abilitati, hanno apposto le loro firme in
calce al presente Protocollo.

FATTO a Parigi, il 12 febbraio 2004, in itahano, francese, inglese, olandese, spagnolo e tedesco, i sei
testi facenti ugualimente fede, in un solo esemplare che sara depositato presso il Segretario Generale
dell’Organizzazione per la Cooperazione e lo Sviluppo Economici che ne rilascera copia conforme autenticata
a tutti 1 Firmatari ed ai Governi aderenti.

TEN BLIJKE WAARVAN de daartoe behoorlijk gemachtigde gevolmachtigden dit Protocol hebben
ondertekend.

GEDAAN te Parijs, op 12 febuari 2004, in de Nederlandse, de Duitse, de Engelse, de Franse, de
Italiaanse en de Spaanse taal, zijnde de zes teksten gelijkelijk authentiek, in één enkel exemplaar dat zal worden
nedergelegd bij de Secretaris-Generaal van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling,
die gewaarmerkie afschriften daarvan zal doen toekomen aan alle ondertekenende en toetredende Regeringen.



5996

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NPQTO)

MNPQTOKOAAO TPOIOMOIHZHZ
THX XYMBAXHX THX 29HZ IOYAIOY 1960
INMA THN AZTIKH EYOYNH XTON TOMEA THX
MYPHNIKHZ ENEPI'EIAZ, OrNQZ% TPOIMOMNOIHOHKE
AlNO TO MPOZOETO MNMPQTOKOAAO THZ
28HZ IANOYAPIOY 1964 KAl AlO
TO NPQTOKOAAO THZ 16HX NOEMBPIOY 1982

Ol KYBEPNHZEIZ tng Ouoorovdlakig Anuokpatiag
g Mepuaviag, Tou Baoikeiou tou Belyiou, Tou Baot-
Aelou tng Aaviag, Tou Baaoiheiou g lonaviag, Tg An-
pokpatiag e dwvAavdiag, Tng MaAAKAG Anuokpatiag,
™™g EMANvikAG Anuokpatiag, Tng Itahikig Anuokpartiag,
Tou Baaoikeiou Tne NopBnyiag, Tou Baoikeiou twv Kdtw
Xwpwyv, Tng Noptoyalikhig Anuokpatiag, Tou Hvwuévou
Baow\eiou Tng Meydhng Bpetaviag kat tng Bépelag Ip-
Aavdiag, Tng Anuokpartiag g ZAoBeviag, Tou Baoiheiou
e Zoundiag, ™ EABETIKNAG SuvouooTiovdiag Kat e
Anuokpatiag T™g Toupkiag,

OEQPQNTAZ 4Tt eival okOTiuo va TpoToTondei 1

SUupaon yia tnv Aotk EuBdvn otov Touéa g Mu-
pnvikhg Evépyelag mou ouvneén oto Mapiot tnv 29n
louhiou 1960 oto mAaiolo Tou Opyaviopou Eupwnaikng
OIKOVOUIKNG Zuvepyaoiag, o omoiog Twpa ovoudleTal
Opyavioudg Olkovoukng Zuvepyaoiag kat AvdAmTtuEng,
énwe tpormnomnoBnke and to Mpdobeto MpwTOKoANO
rou uttieypden oto Mapiotl oTig 28 lavouapiou 1964 kat
amnd To MpwTtdékoAlo Tou uteypden oto Mapiol oTig 16
NoeuBpiou 1982,

SYMOQNHZAN ta eEfc:

H Z0uBaon yia tnv AoTtikiy Eubdvn otov Touéa tng
Mupnvikng Evépyelag g 29ng louAiou 1960, énwe tpo-
rorondnke and to Mpdobeto MpwtékoANO TNG 28nG
lavouapiou 1964 kat and to MpwTtdékoAAo tng 16ng No-
euppiou 1982, tpomomnoleital wg eENG:

A. Ta eddoua (i) kat (i) Tg mapaypdeou (a) Tou Apbpou
1 avtikadiotavrat and to akGAoubo Keluevo:

(i) Tlupnviké atixnua» onuaivel KGBe yeyovog 1 dla-
doxf yeyovoTtwv Tng (dlag mpogAeuong mou TPoKaAe(
Tupnvikn {nuia.

(ii) MupnvikA eykatdotaon» onuaivel TUPNVIKoi avTi-
SPACTNPEG, EEALPOUUEVIWV QUTWY TToU aroTeAoUv eEAp-
TNUA OTOLOUSATOTE KETAPOPIKOU UECOU- EpyooTAoLa TIa-
paywyng N eneEepyaciag MUPNVIKWY UAWV- epyooTtdola
SlaXwPLOUOoU LOOTOMWY TUPNVIKWY KAuoiuwv-epyooTdaola
enaveneEepyaoiag akTivoBoOANBGEVTWY TIUPNVIKWV Kau-
oluwv eyKATAOTACEIG ATIOONKEUONG TIUPNVIKWV UAWV,
£EALPOUMEVNG NG ATMOBNKEUONG TWV UAWV auTwv Katd
v d1dpKela TNG HETAPOPAG TOUG: EYKATAOTACEIC Yid
TV andppn MUPNVIKWY UAWDV- KABe avTi®paoTthpac, ep-
yooTdolo f eykatdoTtaon mou rpdkeltatl va tebei ektdég
Aettoupyiag kat kdOs AN\ sykatdotaon otnv omoia
upiotavtal upnvikd kadowa i padlevepyd npoidvta i
KatdAolra kat tnv ormoia kabopilel and kawpou €ig Kal-
pov n Aleubivouoa Emitporn yia tnv Mupnviki Evépyela
Tou Opyaviopou (n omoia otnv ouvéxela Ba Kaleital
n «Aleubdvouca Emttpori)»). OmolodArnote SUUBAANS-
pevo Mépog umopel va opioet 61t 8Uo 1 MePLooSTEPES
TUPNVIKEG eykataotdoelg evog popéa ekUeTAANEUONG
Tiou Bpiokovtal otov dlo Xwpo, 6a Bewpouvtal, pali
pe omoladnnote AAAa Ktipla otov B0 Xwpo Orou pu-
Adooovtal rupnvikd kavolua 1 padlevepyd npoiévta i
katdholra, we uia mupnvikA eykatdotaon.

B. Téooepa véa eddpua (vii), (viii), (ix) kat (x) mpooTtiBe-
vtat oy napdypago (a) Tou Apbpou 1 we eENc:

(vii) «Mupnvikn {nuia» onuaivet

1. anwAela {wng 1 owuaTiki BAGRN:

2. anwAela neplouoiag ) {nuia oe meplouciakoi kadgva
and ta akéhouba otov Babud rou kabopifovtat and To
dikalo tou apuddilou dikaotnpiou,

3. OIKOVOIKT amWAELQ, 1) oTtola aroppEet and anwAela
A {nuia rou avapépeTal oTo avwTépw £8APLo /N 2, KA’
éoov dev meplhauBdvetal oe autd Ta £d4eLa, edv v
unootel mPdowTo Tou dikaoUtal va eyelpel alwoelg
oe oxéon pe térola anwAela 1 {nuia-

4. 70 KGOTOG TWV YETPWV ATTOKATACTAONG KATEOTPAM-
ugvou mepIBAAAOVTOG, eKTAG €AV QUTA N KATACTPOPN
eivat aonuavtn, epdoov autd ta HETPA EXOUV OVTWS
ANeBei 1 mpdkettal va Angdouyv, kat kad’ 6oov To KAOTOG
auTo dev meplAauBdveTal 0To avwTEpw £dAPLo 2

5. anwAela £l00dAUATOC TIPOEPXOUEVT amd AUETO OL-
KOVOUIKO OUM(pEPOV OE OXE0N UE OTIOIAdNMOTE XENon N
arndéAauon Tou epiBAAovTOg, Tou TipoKaAeiTal ouvereia
ONUAVTIKAG KATACTPOPNAG TOU MEPIBAAAOVTOC AuTOU, Kal
Ka® doov dev nepthauBAveTal 0To AVWTEPO: £8APIO 2

6. T0 KOOTOG TPOANTITIKWV ETPWV KAl TIEQATENW ATIWAELA
N {nuia rpokAnBeioa and Ttétola Pétpa, oTNV MEPITTTWON
TwV avwTEpw edapiwv 1éwg 5, oTov Badud rou n anwAeia 1
n {nuia aroppéel A eivat anotéAeoua oviCouoag akTivoRo-
Aiag mou sknguneTal and omoladnroTe Mnyn PASIEVEPYELAS
£VTOG TIUPNVIKAG £YKATACTAONG 1) EKTIEUMETAL ATIO TIUPNVIKA
kavoya 1) padlevepyd mpoidvta i Katd\oura o TUPNVIKA
gykatdotaon, N anoppsel and MUPENVIKEG UAEG TIOU TiPO-
goxovtal 1) dnuoupyndnkav and rupnvikn eykatdotaon i
£xouv oTaAel o€ TUPNVIKA EYKATACTAOT), EITE AMoppsel amnd
TIG padlevepyEg BIGTNTEG TWV eV AGYW UNKWV 1 ard Tov
ouVdUAOHS TWV PASIEVEQYWV IBIOTATWV HUE TOEIKEG, EKPNKTL-
K8G ) AAEG eTUKIVOUVEG 1IBIGTNTEG QUTWV TWV UNKWV.

(viii) <MéTpa amokatdoTtaong» onUaivel OMoOLAdNOTE
gUhoya pETPa Tou €xouv eykpldsi and TiIc apuddieg
apxég tou Kpdrtoug drou eApbnoav ta petpa Kat ta
omoia otoxeldouv oTnv enavopbwon 1) anokatdotaon
ototxelwv Tou repiBdAAovTog Tou £xouv uttooTtel BAGRN
N KATAoTPOPN, N} OTNV eloaywyn, Orou eivat eUAoyo,
avtioTolxwv ototxeiwv Tou mepiBdAAovTog. H vouobe-
ola tou Kpdtoug, oto omnoio emHABe n nupnviki {nuia
kabopilel molog dikatoutal va AdBetl autd ta uETpa.

(iX) LTpoAnmTIKG HETPA» onuaivel oTioladAmoTe sUhoya
uétpa mou Aaupdvovtal and KAamolo mMedowTo MeTA TNV
TIEGKANGN MUPNVIKOU aTuxAuaTtog i ouuBAvTog, To oToio
dnuoupyel ooBapn Kat Gueon amneln nupnvikig Inuiag,
he okomd TV mMEOANYN 1 TNV eAaxIoTomoinon g nu-
pnvikng {nuiag rou avapépetat ota ddpia (a)(vi) 1 we
5, ue v eru@uUAagn tuxdv £ykplong amod TIC apuodleg
apxég n ornoia anatreitat and 1o dikawo Tou Kpdtoug
érou eANApBnoav ta uétpa.

(x) <EUNOYa pétpa» onuaivel Ta uétpa mou Kpivovtal
KaTAAAnAa kat avahoya Bdoel Tou dikaiou Tou apuddiou
dikaotnpiou, apou An@boulv urdyn OAeg oL CUVONKEG,
yia napddetyua:

1. n eUon Kat n éktaon NG NMUPNVIKAS {nuiag mou
OUVERN 1}, O€ TIEPIMTWON MPEOANTITIKWY UETPWY, N GUON
Kal 0 Babude Tou Kivduvou Tétolag {nuiag:

2. 0 BaBudg otov orolov TéTola PETPA, TN OTLYMA
mou eA\\eOnoav, eival katd ndoa mbavédtra anote-
AEOUATIKG:
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3. N OXETIKA EMIOTNUOVIKA KAl TEXVIKI EUMELPOYVW®-
poauvn.

I". To ApBpo 2 avtikabiotatat and 1o akdéAoubo Kei-
HEvoO:

a) H mapovoa Uupaon epapudletal o mepimtwon
rupnvikng {nuiag, n oroia €xel enéABel 0To €5APOC A
O€ OTOIETANMOTE, KABlepwUEveg oUUPWVA UE TO SleBVEQ
dikalo, Bahdoolec {wveg 1, e€alpoupévou Tou £dAdpoug
un-ZupBarAduevou Kpdtoug mou dev ava@gpeTal 0To
(i) éwe (iv) Tng mapouong napaypdeou, oe TAoio N as-
pookd@og mou eival vnohoynuévo os:

i) ZuuBaAASuevo Kpdtog:

ii) un-ZupBaAAduevo Kpdrog, To ormoio Tnv oTiyur Tou
rupnvikoU atuxfuatog eival SuyBardusvo Mépog ot
S0uBaon g Bidvwng Tng 2Ing Malou 1963 oxeTIkd ue
v Aotk EuBUvn yia MupnvikA Znuia kat oe omoladn-
TIOTE TPOMOMO{NOoM Tou LoXUel yia auTd To ZupBarAduevo
Mépog, kadbweg kat ato Kowd MpwtdkoAo Tng 2Ing Ze-
riteuBpiou 1988 oxeTikd pe v Epapuoyn tne ZUuBaong
™™g Biévvng kat g Z0upaong twv Mapoiwy, uré v
npolUndBeon, woTtdoo, 4Tl To ZupBarlduevo Mépog ot
SUupaon Twv Maploiwy, oto £8apog Tou oroiou Bpioke-
TAl N eykatdoTtaon Tou uneubuvou popga KUeTAAeUONG,
eivat Zuppariduevo Mépog oto Kotvd MpwTdkoA\o:

iif) un-ZuuBaAAduevo Kpdtog, To omoio TV oTiyuf Tou
TIUPNVIKOU aTUXAUATOC dev SlabsTel Kapia mupnvikn
gykatdotaon oto £3agog Tou 1| oe Baldooleg LWveg
Tou Kablepwbnkav amdé autd oUuewva Pe To dlebVEQ
dikato- N

iv) orolodnrote AANO un-ZupBaAiduevo Kpdtog, To
omoi{o TNV OTIyUN TOU TIUPNVIKOU ATUXNUATOG £XEL OF
toxU vouoBeoia mepl MupnvikAg euddvng ToU TIAPEXEL
loodUvaua apolBaia o@éAn kat Baciletal oe apxEg
Tautéonueg e auTég Tng mapovcag ZUuBacng, ou-
prieptAapBavouévng HETAEU AANWV TNG AVTIKEWWEVIKAG
€ublvng Tou umnelbuvou Popga eKUeTAANNEUONG, TNG
ATOKAELOTIKAG UBUVNG Tou Popéa eKUETANEUONG 1
pPUBUIONG UE TO (Blo TIEPIEXOUEVO, TNG ATIOKAEIOTIKNAG
dikaodoaiag tou apuddiou dikaotnpiou, TNG IGOTIUNG
petaxeipone SAwv Twv BUudTwY TUPNVIKOU aTuxXAUa-
TOG, TNG AVAYVWPELONG KAl EKTEAEONG TWV SIKACTIKWY
arnopdoswy, g eAelBepng uetapopdg anolnuiwong,
TOKWV Kal eEGdWV.

(B) Kapia didtagn tou apdvrog Apbpou dev eumodilel
éva ZuuBaiidusvo Mépog, oTo £8agog Tou oToiou Bpi-
OKETAL N TIUPNVIK £YKATACOTAON Tou umeUbuvou Qopéa
eKuETAAEUONG, va TIPoRAEYEL oTNnV vouoBeaia Tou éva
eupUTeEPO TEd(O ePapuoyng TG mapovoag SUuBAoNG.

A. To ApBpo 3 avtikadiotavtal and to akéAoubo Kei-
UEVO:

(a) O popgag ekueTAAAEUONC TIUPNVIKAG YKaTAoTA-
ong 6a eublvetal oUUPWva Pe TNV apouca ZUupacn
yia rupnvikn {nuia eEatpoupugvng te:

(i) Znuiag otnv Bla v MUpnvikA eykatdoTtaon Kat
KABe AAAN MUPNVIKA £YKATAOTAOT), GUUTEPIAAUBAVOUE-
VNG NG MUPNVIKAG EYKATACTAONG UTO KATAOKEUN, OTOV
XWpo Jdrou BpiokeTal n eykatdotaon- Kat

(i) Inuiag ot meplouoia otov B0 XWPEO TOU XPENOL-
poroleital ) mpokettal va xpnolonoinbei oe oxéon ue
oroladnnote tétola eykardotaaon,

agou amnodetxBei 4Tt auth N Inuia TPokARBNKe and
TUPNVIKSG atUxnua mou cuvéRn otny eykatdotaon 1 Tou
OPEINGTAV O€ TIUPNVIKES UAEG TIPOEPXOMEVES aMd QUTAHY

TNV £YKatdoTaon, EMPUAACOOUEVWV TWV dlATAEEwY
Tou Apbpovu 4.

(B) =TI MEPIMTWOELG KATA TIG OTOiEG TIPOKAAe(TaAl
TupnVikN {nuia and ocuvduaoud nupnvikoU aTuXAPATOS
Kal AA\ou TUTOU ATUXAMATOC, TO MEPOG TNG {nuiac mou
npokaleital and 1o dA\o atixnua Bswpseital, otov Bad-
ué mou dev eival duvatdv va dlaxwplodel euhdywg amnd
™V TupNVIkh {nuia mou mPokAReNke and To Mupnvikd
atixnua, we rupnviki {nuia pokAndsioa and nupnviké
atUxnua. ZTIg MEPIMTWOELS KaTd TIG onoieg pokaAeital
rupnvikh {nuia and ocuvduaoud rupnvikoU aTuXANATOS
Kal eKTOUTAG lovilouoag akTivoBoAiag mou dev Kahu-
nitetal and v napovoa UuBaon, kauia dldtagn g
napouoag ZUupaong dev neplopilel N AANWGS eTnpedlet
TNV guBUVI OTIOLOUSATIOTE TIPOCWTIOU OE OXE0N UE AUTAV
TNV eknoury ovilouoag aktivoBoAiag.

E. Ot napdypa@ot (y) kat (8) tou Apbpou 4 aplduou-
vTal ek véou wg rmapdypagot (3) kat (g) avrioTolxa Kat
npooTiBetal pia véa napdypapog (y) wg eEAC:

(Y) H petaBiBaon eubuvng otov gpopéa eKUeTANAEU-
ong AAANg mupnVikAg £yKaTAoTaong oUUPWVA UE TIQ
napaypdpoug (a) (i) kat (i) kat (B)i) kau (i) Tou apd-
vtog ApbBpou, uropel va yivel uévo edv autdg o popsag
EKMETAAAEUONG EXEL GUECO OIKOVOMIKO CUUPEPOV WG
TIPOG TIG TIUPNVIKEG UAeg Tou BpiokovTal otnv dladika-
ola petagpopda.

>T. Ot napdypagot (B) kat (8) Tou ApBpou 5 avtikabi-
otavtal and To akOAoubo Keluevo:

(B) ZTIc mMepMTWOELG, WOTO00, KATA TIC OTIO(EG TPO-
kaAeital mupnvik {nuia and rmupnviké atixnua Tou
ouuBaivel o TUpNVIKA eykatdotaon Kat mou €XeL oXE-
on UOVo UE TUPNVIKEG UAEG amobnkeuuévee ekel katd
v didpkela HeTaPopds, o opéag eKUETANNEUONG TNG
TUPNVIKAG eyKatdoTtaong dev eublvetal dtav eubldvetal
GM\og popgag ekuetdAAeuong | AAo PdowTo oUu-
pwva ue 1o Apbpo 4.

(8) EQv n rupnvikf Inuia ouvendyetal eubdvn MepLo-
OOTEPWV TOU £VOC POPEWV EKMETANEUONG CUUPWVA
he Tnv napovoa ZUuBacn, n eubUvn AUTWV TWV POPEWV
sivat e1¢ oASkAnpov, utd Tnv rPounddeon 6Tt drou auTn
n eubuvn anoppsetl and nupnvikn {nuia mpokAndeioa
and nupnVIkS atdxnua mou avdystal os TUPNVIKEG UAEQ
unoé hetapopd evtdg evdg Kal Tou autoU YETAPOPIKOU
uéoou 1, oTnv MepinTwon anodnkeuong katd v didp-
KELA TNG METAPOPAC TOUG, EVTOG Miag udvo Kat Tng auTtne
TIUPNVIKAG £YKATAOTAONG, TO AVWTATO CUVOAIKS Toad
yia To omnoio gublvovtal autoi ol popeig loUTal Ye TO
ueyaAUtepo mood mou KaBopIoTNKE yia OTIOLOVOATOTE
€€ auTwv oUupwva ue To Apbpo 7. Ze Kauia rnepimtwon
dev urnopel va anartnBel and évav popga ekueTANNEU-
ong va KataBdAel yia mupnvikd atuxnua Heyalutepo
moo6 and autd mou kaboploTnke wg MEog autdv Baaost
Tou Apbpou 7.

Z. Ot mapdaypagot (y), (€) kat (C) Tou Apbpou 6 avtika-
Biotavtat and to akdéAoubo Keiluevo:

(y) () Kapia dtdtaén t™ng nmapouvoag Zuupaong dev
emnpedlel TNV guduvN:

1. OTIOLOUBATIOTE PUOIKOU POCWITOU YIa TIUPNVIKA In-
uia mpokAnBeioa amnd rupnvikd atixnua, yia To otoio o
popéag ekueTAAeuang, duvduel Tou Apbp.ou 3 (a) 1) Tou
ApBpou 9, dev eublveTtal Bdoel TG napovoag SUupaong
Kal To onoio opeileTal o MPAEN 1 mapdAewyn autou Tou
TIPOOWTIOU TIOU €YIVE HE OKOTIO TNV TPOKANoN {nuiag-
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2. IPOOWTOU SeBVTWE £EOUCLOSOTNUEVOU VA EKUE-
TaleleTal évav avTidpaoctnea mou arnoTeAsl TuAua
METAPOPIKOU PETOU, Yla TUPNVIKA {nuia mpokAndsioa
and rupnvikd atuxnua, otav évag Gopgag ekUeTAANEU-
ong dev gublvetal yia autiy v {nuia oUuPwva Pe To
ApBpo 4(a)i) 1 (B)iii).

(i) O popéag ekueTAAAeuong dev UTIEXEL Kauia eubuvn
£KTAOG Tou mediou Tng mapouoag ZUuBacng yia mupnvikn
{nuia mpokAnBeioa and mupnviké atixnua.

(e) Edv 0 @opéag ekueTAAAEUONG TIUPNVIKNG EYKATA-
otaone anodei&el 4Tt n upnviki {nuia opeiletal ev
OA\w N ev uépel eite og Baptd auélela TOU MPOCWIOU
rou ungotn v Jnuia 1| oe PAEN N apdAewn au-
ToU TOU TIPOOWITOU TIOU EYIVE UE OKOTIO TNV TIEGKANON
{nuiag, To apuddlo dikaotplo, edv To TPORAEMEL TO
£0vIKO dikato, propei va anar\d€et ev OAw H ev MEPEL
ToV popga ekUeTAAEUONG AT TNV UTIOXPEWON TOU va
kataBdietl anolnuiwon yia Tty {nuia mou unéatn autd
TO TPAOWTIO.

(C) ZTo uETPO MoV 0 PopELag ekUeTANAEUONG EXEL DIKAL-
WUA TPOCPUYNG CUUPWVA e TNV rapdypago (oT) Tou
napdvtog ApBpou Katd omoloUSATIOTE TIPOCWTIOU, OTO
510 pétpo autd to mpdowrio dev £xel dikaiwua Katd
Tou Qopsga skuetdAAeuong duvduel tThe napaypd@ou
(3) Tou mapdvtoc Apbpou.

H. To ApBpo 7 avtikadiotatal and 1o akoAoubo Kei-
WEVO:

(a) Kdbe ZuppBarAduevo Mépog mpoPAEMEeL OTNV VO-
poBeoia tou OTL N eudUvn Tou PopEa eKUETANAEUONG
yila rupnvikn Inuia mpokAndeioa and €va omolodnmoTe
mupnvikd atixnua dev eival pkpdtepn and 700 eka-
ToupUpLla EUpw.

(B) Mapd tnv napdypago (a) Tou napdvtog Apdpou Kat
T0 Apbpo 21(y), éva ZupBarduevo Mépog Umopsl,

(i) AapBdvovtag undyn To £(d0g TNG OXETIKAG TUPN-
VIKAG £YKATAOTAONG KAl TIG TOAvEG OUVETELEG TIUPNVL-
koU aTUXAUATOC TIoU TIPOEPXETAL and auTthy, va oplost
MIKPOTEPO TI00G gUBUVNG YO QUTAHY TNV eykatdoTtaon,
unté v mpoiUnddeon 1L oe Kauia mepimTtwon To orol-
odNrote oploBév €1ol ood dev eival KatWTEPO Twv 70
EKATOMUUPIWY EUP®- KaL

(i) AauBdavovtag unéyn To £(B0¢ TWV OXETIKWV TUPN-
VIKWV UAQV Kal TIG TiOavEG GUVETELEG TIUPNVIKOU aTUX-
MATOG TIOU MPOEPXETAL AMO AUTEG, va 0ploel UIKPATEPO
Mood eudUVNG Yla TNV METAPOPA TWV TIUPTVIKWV UAGV,
utté v mpoUndBeon OTL oe Kauia mepimTwon To orol-
odnrote oploBév €10t ood Sev eival KATWTEPO TwV 80
EKATOMMUPIWV EUP®.

() H anolnuiwon yia nupnviki {nuia mpokAndeioa ota
METAQOPIKA uéoa oTa omoia BPIOKoOVTAV Ol OXETIKEG
TIUPNVIKEG UAEG TNV OTLYUA TOU MUPNVIKOU ATUXAMATOG,
dev €xel wg ouvénela Tn pelwon g euduvng Tou Qo-
péa ekueTdAeuong yia dAAn rupnviki {nuia os nood
pikpdTEPO eite amd 80 skatouulpla eupw 1 and orot-
0dNMOTE AvTEPO 00 0PLoBEV BAoel TN vouobeoiag
evog ZuppBailAduevou Mépoug.

() To Moad eudUVNG TWV POPEWV EKUETANAEUONC TTU-
PNVIKWV £yKataoTdoswv oTo £€8apog SuuBaildusvou
MéEpoug mou opiotnke oUupwva pe v napdypago (a)
f (B) Tou mapdvtog Apbpou 1) To Apbpo 21(Y), KABWS
Kal ot dlatdEelg TG vouobeoiag SuuBarlduevou Mé-
poug mou eAfpOnoav Bdoel ™g napaypdeou (y) Tou
napdvtog ApBpou epapudlovTal yia tThv subuivn autwv

TWV POPEWV OTIOUSATIOTE Kal av ouppaivel To mupnvikd
atuxnua.

(e) ‘Eva ZuuBaAlduevo Mépog umopel va eEapthost
™ METAPOPA TIUPNVIKWV VAWV JECW TOu £8A(OUC TOU
and tov épo va auEndei To avidTaTto ocd suddvng Tou
aAhodarou evdlapepSueVoU popEa EKUETANNEUOTG, EGV
kpivel 0Tt autd 1o T00d dev KAAUTITEL EMAPKWSG TOUG
KLlvdUvoug TupnViKoU aTuxXApaTog Katd tn Stdpkela tng
METAPOPAG, UTIS TNV TIPOUNd0e0oN 4Tl TO AUENUEVO £TOL
KaT avwtato 6plo nmood dev utiepPaivel To avwTaATo
6plo gubUVNe TV POPEWV EKUETAANNEUONG TIUPNVIKWY
gykataoTdoewv mou Bpiokovtal oTo £3apog Tou.

(ot) Ot dlatdEelg g napaypdeou (g) Tou MAPOVTOg
ApBpou dev epapudlovTat:

(i) katd v Baidoola yetapopd étav BAoel Tou di-
£0voulc Sikalou undpyel dikaiwua e106dou ota Aldvia
autou Tou ZupuBaAAduevou MEpoug Oe TIEPIMTWOELS ETIL-
Keluevou Kivduvou n dikainua apAaBoulg diEleuong HEow
Tou £d4&gpoug Tou-

(i) oTnVv agpomopikn uetagopd dtav, SUVAPEL CUUPW-
viag A Bdoel Tou dlebvoug dikaiou, utidpxel Sikaiwua
nthong ndvw and to édagog 1) mpooysiwong oTo £da-
(og autou Tou ZuuBalAduevou Mépoug.

(Q) =116 MePUTTWOEIG KATA TIC omoieg N ZUMBAON EPAPUO-
{eTal we MPOG UN - U uBar\duevo Kpdrtog alupwva pe To
ApBpo 2 (a)(iv), orolodnroTte ZupBar\duevo Mépog uropel
va opioel yla rupnvikh {nuia mood udivng KatwTtepa and
Ta eAdxiota nood mou opiotnkav Bdoel Tou aPOVTog
ApBpou 1 Bdoel Tou ApBpou 21(y) oTo Badud rou autd To
Kpdtog dev mapéxel auoBaia opén 1od€lou rooou.

(n) Tuxdv tdKOoL Kal €£0da Tou erudikAlovTal and di-
KaoTAPLlo 0 aywyég anolnuiwong Bdoet g napodoag
ZUuBaong dev Bewpouvtal anolnuiwon yia Toug OKo-
roug tTNg napovoag ZUupaong Kat eivat mnpwtéa and
TOV PopEa eKUETAAAEUONG eMIMPOOBETWG K&BE ooou
yla to oroio gubuvetal oUupwva Pe To iapdv Apbpo.

() Ta mood mnou avagpépovtal oto napdv Apbpo uro-
poUv va petaTtparnouv og £0vikd vOUloua o8 OTPOYYU-
Aoug aptbuoug.

(1) K&6e ZupBarduevo Mépog pepiuvd €Tol woTe Ta
npdowra mou ugiotavtal {nuia va acknoouv Ta dikat-
wuaTa Toug yia arnodnuiwon dixwe va uroxpeouvtal
va ripoBouv oe EexwPLloTEg dladikaoieg avdahoya ue v
TPOEAEUON TWV KEPAAA{WV TIOU TTAPEXOVTAL Yia TETola
anolnuiwon.

©. To ApBpo 8 avtikabiotatal and to akdAoubo Kei-
UEVO:

(a) To dikaiwua yia anolnuiwon Bdoet Tng napovoag
SUuBaong undkeltal o mapaypan n andoBeon edv
dev aokndel aywyn,

(i) yia anwAsia {wng Kat mpoowTiky BAARN, evtog Tt-
dvta TV and tnv nuepounvia Tou MueNVIKou atuxni-
uaToG:

(i) yia &\AN mupnvikn {nuia, evtdg déka eTwv and v
nUEPOMNVia Tou TupNVIKoU aTUXAUATOC.

(B) H bvikn vouobeaia umopel, wotdoo, va opilet ue-
yaAUtepn mpodeouia and auth Tou avapEépeTal 0To
£d3douo (i) 7 (i) g mapaypdepou (a) Tou napdvtog Ap-
Opou, edv To ZupBarAduevo Mépog, oto €3apog Tou
omoiou BpiokeTal n TUPNVIKA eykatdoTaon Tou umeu-
Buvou popéa ekueTdAAeuong, éxel AdBet uétpa yia va
KaAupBei n eubUvn autou Tou popéa oe OXEoN UE ayw-
Yé¢ anolnuiwong mou KaTaTédnkav UeTA TNV eKmvon
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e mnpodeouiag mou opiletal oto £ddgio (i) 1 (i) Tne
napaypd@ou (a) Tou napdvrog Apbpou kat katd thv
dldpkela tng napdraong tne npodsouiag autne.

(y) Edv, wotdoo, oplodei ueyalitepn npodeouia olu-
Qwva pe v napdypago (B) Tou mapdvrog Apbpou, n
aywyn anolnuiwong mou eygplnke evidg AQUTAG TNG
npoBeopiag dev emnpedlel oe kKauia nepimTwon To dt-
kaiwpa yia anolnuiwon Bdoel Tng mapovcag SUuBAONS
OTIOLOUSATIOTE TIPOOCWIIOU TIOU £XEL AOKAOEL aywYn KaTd
TOU (popEa ekueTANNEUONG,

(i) evtdg mpobeouiog TPIdVTA ETWV YA TIOPOOWTIKA
BAGBN 1 anwAsta {wng:

(i) evtog mpobeouiag déka eTwv yia kABe AAAN -
pnvikr gnpia.

(3) H €6vikn vouoBeoia umopel va opilet mpobeouia
TPLWV ETWV TOUAAXIOTOV Yia TNV mapaypaen i andofe-
on Twv dikalwudtwy anolnuinong Bdoel Tng napovoag
ZUuBaong, urohoytZduevn and thv nuepounvia katd
v onoia éAaBe yvwon To MPOOWTTO TIOU UMECTN TNV
rupnvikn {nuia f) and v nuepounvia katd v onoia to
mpdowTo autd Ba £rperte eUASYVG va yvwpilel kat Thv
rupnvikA {nuia kat Tov unevduvo popéa ekueTAAeUONG,
umé v npoUmndbeon 6Tt dev Ba UTIAPXEL UTIEPRACT TWV
POoBeoUWY TIou opifovtal oUuewva Ue TIg apaypd-
poug (a) kat (B) Tou mapdvtog Apbpou.

(€) Orou epapudlovtat ot Statdgelg Tou Apbpou 13 (oT)
(ii), To Sikaiwua ya anolnuiwon dev undkettal, woTtdoo,
oe mapaypa@n 1 andoBeon £dv, evtég TWV MPOOECHL-
wv Tou poBAEmouv ol apdypagot (a), (B) kat (3) Tou
napdvrtog Apbpou,

(i) mpwv ™ AN andpaong and To AKKAoTHPELO ToU
avapgpetal ato ApBpo 17, €xel aoknBei aywyn evaoriov
OTIOLOUBNMOTE &K TWV dIKACTNPIWV HETAEU Twv omoiwv
uropel va emAéEel To Aikaothplo: edv 1o AkaoTthpLo
aropaciost 6Tt To apuddlo BIKACTAHPLO eival SlaPopPETI-
KO arnd autd evimiov Tou oroiou €xel NdN Katatebel n
aywyn, uropei va opioel wa mpoBeouia evtde Tng omoiag
TIPETEL va eyePOel AuTh N AyWYN EVWTILOV TOU apuodiou
dikaotnpiou mou oploTnke pe autdv Tov TPOTO:

(ii) €xel urtoBANBsl aitnon mpog éva evilaPepOUEVO Sup-
BaM\duevo Mépog yia va poadloplabel amd to AlkaoTh-
PLO TO APUOBIO SIKACTAPLO CUMPWVA pe To ApBpo 13(a)ii),
Kal aoknBsl aywyn petd and TETolo Mpoodloploud evtog
™g npoBeouiag mou opiotnke amnd To AKaoTthplo.

(o1) Ektée avtifetng didtagng Tou Bvikou Sikaiou,
KA0e TMPOAOWTIO TIOU UMECTN TUPNVIKY {nuia ripokAndeica
and mupnvikd atdxnua, To omoio €xel eyeipel aywyn yla
anolnuiwon evtdg e mpopAenduevng and 1o napdv
ApBpo Mpodeouiag, Uopel va CUPMANPWOEL TNV anait-
o1 ToU O€ MePITTWOoN TUXOV EMSEVWONG TNC TIUPNVIKAG
{nuiag petd ™ MEN autng g npobeouiag, und v
npoUnéBeon 6Tt ev €xel ekd0Oel N OPLOTIKA andpaon
arnd 1o apuddlo dIKaoTAPLO.

I. To Apbpo 9 avtkabiotatal and 1o akGAoubo Kei-
MEVO:

O popéag ekueTAAAeUOoNG dev sUBUVETAL YIA TIUPNVIKNA
{nuia mpokAnBeioa amd rupnvikd atuxnua To oroio
ogeiletal dueoa oe npdEelg EvonAng oUppa&ng, ex6po-
TPa&lwv, ep@UALou TIOAEUOU 1 eE€yepang.

IA. To Apbpo 10 avtikadiotatatl and to akéAoubo
Keluevo:

(a) Ma va kaAueBel n eublvn Bdoel g mapovoag
SUupaong, anatte{tat and tov popsa ekUeTAAEUONG

va €xel Kal va dlatnpel oe 1oy ao@diela | GAAn xpen-
MATIKA £yyUnon yla To mood mou opiletal cUuwva e
0 Apbpo 7(a) N 7 (B) ) To ApBpo 21(y), avTamokpIvouevn
otov TUMo Kal Toug dpoug Tou kabopilel n apuddia
dnudaoia apxn.

(B) Omou n guBUvn Tou Popéa ekueTAAAEUONG deV Tie-
plopietal wg mPog To 1ood, To ZuuBariduevo Mépog,
oTOo £3agog Tou omnoiou BplokeTal n MUPNVIKA ykatd-
otaon Tou urnelbuvou popéa, kabopilel éva dplo yia
TNV XPNUATIKA £yyUunon Tou uteubuvou gpopéa, urd Tnv
npoUnéBeon 4t autd To dplo dev eival KATWTEPO TOU
rooou ou avagépetal oto Apbpo 7(a) ©i 7(B).

(Y) To ZupBaiAduevo Mépog, oTo £3apog Tou OToi-
ou BpiokeTal n MupnvikA eykatdoTaon Tou uteuduvou
Qopéa ekUETANAEUONG, SLATPAA(lel TNV MANPWUA TWV
aflwoewv yla anolnuiwon Adyw mupnvikng Inuiag mou
PoadloploTnKav evavtiov Tou popéa, MapexovTag Ta
avaykaia ke@dhaia oty €Ktaon mou n ac@diela N n
GAAN XPNUATIKA £yyunon dev sival SlaBéotun 1 EMAPKAG
Yld TNV IKAVOTIOMON QUTWV TWV a&LoEWV, UEXPL eVOg
rnooou 1ou dev eival MIKPATEPO amnd To ava@ePOUEVO
oto Apbpo 7(a) i oto Apbpo 21(y) oacd.

(8) Kavévag ao@allotg | AANOG OIKOVOUIKOG EYYUN-
NG Sev unopel va avaoTteilel TNV loXU oUTe va AKUPWOEL
™V aoc@dAela | GAAN XPNUATIKY gyyunon mou TipoRAE-
netal oty napdypago (a) N (B) Tou mapdvtog Apbpou
dixwg va anooTteilel ypart eildomnoinon Touldxiotov
PO dU0 unvwv otnv apuddia dnudola apxn N, Kkad’
éoov TéTola aopdietla i GAAN XPNUATIKA £yyunon ago-
pd otV heTaPopd TUPNVIKWY UAWY, Katd ™ didpkela
™Mg ev AOyw PeTapopdgq.

(e) Ta mood mou mpoPAgmnovtal wg ac@dAela, avta-
o@dAela ) AAAN XPNUATIKA £yyUnon urmopouv va xen-
ooroindouv pdévo yia anolnuiwon Adyw mupnvikAg
{nuiag mpokAndsiong and rmupnviké atixnua.

IB. To ApBpo 12 avtikabiotatat and to akéAoubo Kei-
UEVO:

H mAnpwtéa Bdoel Tng napoucag UuBaong anolnui-
wor, Ta acpANOTPA KAl Ta avTacpAMoTea, Ta TIPoRAE-
néueva we acPpdlela, avtac@AAela 1 GAAN XPNUATIKNA
gyyunon nood mou anatrrovvtat cUupwva ue 1o Apbpo
10, KaBWe Kat ot TéKol Kat Ta ££0da mou avapépovtal
oto Apbpo 7(n) sival eAeubépwg YeTapiBdoIua UETAEY
TWV VOULOUATIKWV {wVWV TwV ZUUBAANSueVWwY Mepwv.

I". To ApBpo 13 avtikabiotatat and to akdAoubo Kei-
UEVO:

(a) EkTog £dv mpoBAEneTal AAMwg oTto mapdv Apbpo,
apuddla va ekdikdoouv aywyss Bdoet Twv Apbpwv 3, 4
Kal 6 (a) eivat uévo ta dikaothpla Tou ZuuBaiiduevou
Mgpoug, 0To €5aPOg TOU OTOioU CUVERN TO TIUPNVIKS
atixnua.

(B) T mepimTWOEIG KATA TIG omoieg oupBaivel Tu-
PNVIKG atixnua evtog NG ATOKAEIOTIKAG OKOVOMIKAG
{wvng ZupBarAduevou Mépoug 1, edv Ttétola Jwvn dev
€xel uloBeTnOel, oe Twvn mou dev umepPaivel Ta dpla
TNG ATIOKAELOTIKNAG OIKOVOMIKAG {wvng edv mpodkeltal va
uloBetnOei Tétola Jwvn, apuddia va ekSIKAToUV aywyEg
TIoU apopoUv og TUPNVIKY {nuia ard autd To Tupnvikd
atixnua eivai, yia toug okomoug TG mapoucag SUu-
Baong, uévo Ta dikaothpla autou Tou Mépoug, und tTnv
npoUndBeon STl To oXeTIKO SuuBaildusvo Mépog Ba
€xel avakowwoel oTto Mevikd Mpapuatéa tou Opyavi-
opoU v ev Adyw Jwvn TPV To TupnVIKG atuxnua. Kauia
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dldtagn otnv napovoa napdypapo dev gpunveleTal
woTe va ermTpénel Tnv doknon dikatodoaoiag 1 Tnv opl-
00€Ttnon aldoolac LWvng KATd TEOTIo TIoU EPXETAL OE
avtiBeon ye to diebveg dikato g BANacoag.

(Y) ZT1g mepimTwoelg Katd TIg onoieg ouppaivel rupn-
VIKO atUxnua ekTég Tou £3APOoUg TwV SUPBAASUEVOV
Mepwv, | étav cupBaivel evtdg g CWvnNG WG TPOG
v omoia dev €xel yivel avakoivwon oUupwva Pe tnv
napdypago (B) Tou napdvtog Apbpou, 1) dtav o TOMog
ToU TupnVIKoU atuxiuatog dev eivat duvaTtdv va mpoc-
dloplotel pe BeBatdtnta, apuddia yia TETOIEC AYWYEG
eival Ta dikaotipla tTou SuppBaiAdusvou Mépoug, oTo
£dapog Tou onoiou BplokeTal n MUPNVIKA £YKATACTAON
Tou UTteUBuvou Qopga eKUETANAEUOTG.

(3) ZT1g MepITWOELG KATA TIQ onoieg cupBaivel Tupn-
VIKO aTtUxnua evtde {wvng, wg Tpog TNV oroia ouvtps-
Xouv ol Tieplotdoelg tou Apbpou 17(8), apuddia sivat
Ta dikaoTthpla ou kabopifovtal, katdmy aitnong Tou
OXeTIKOU SupBarduevou Mépoug, amnd To avapepOueVo
oto Apbpo 17 AKKaoTNPlo WG TA dIKACTAPLA TOU ZUM-
BaAASuevou Mépoug tou ouvdéetal oTevlTePA UE TO
atuxnua kat Biyetal meploodTeEPO amd TIG OUVETIEIEG
TOU ATUXAUATOG.

(e) H doknon dikalodooiag Bdosl Tou mapdvtog Ap-
Bpou, Kabwg Kal n avakoivwon {wvng mou yivetal oUu-
Qowva ue tnv napdypago (B) tou mapdvtog Apbpou,
dev dnuioupyouv Kavéva Sikaiwua i urtoxpéwaon oute
anoteAoUv MPONYoUUEVO O OXE0N UE TNV 0plofETnon
Balaooinwv {wvwv METAEU KpaTtwv Ye avTIKE(UEVEG O
TIAPAKE(UEVEG OKTEG.

(oT) 2116 MepuTWOoEelg Katd TIg omoleg apuddila sival
Ta 3IKAOTAPLA TIEPLOCOTEPWY TOU EVOC ZUMBAANOUEVOV
Mepwv duvduel Twv apaypdewv (a), (B) 1 (y) Tou mna-
povtog Apbpovu, 1 dikalodooia aviket:

(i) v To TMUPNVIKS aTUXNUA CUVERN £V HEPEL EKTOG TOU
£ddpoug onoloudnrote ZupBarduevou Mépoug kat ev
pgpel 0To £3aPog evég uévo SuuBarldusvou Mépoug,
ota dikaotpla autou Tou SupBalAduevou Mépoug-

(i) oe omoladAmote AAAN miepimTwon, ota dikaothpla
rou kaBopilovtal, KATAMV aiTnong Tou evlapepdUE-
vou ZupBaiAduevou Mépoug, amd To avapepOuevo oTo
ApBpo 17 AIKAoTAPIO WG TA SIKACTAPLA TOU SUUBAA-
Aduevou Mépoug Tou ouvdgeTal oTeEVOTEPA UE TO ATU-
XNua Kat Biyetatl meploodTePo And TIG OUVETIEIEG TOU
ATUXAMATOG.

(C) To ZuuBalAduevo Mépog, Tou omolou Ta diKaoThELa
eival apuddia, yepuvd €10l WOTE, O OXEON UE AYWYEG
yia anodnuinwon Aéyw rupnvikhig Inuiag:

(i) omtolodnnote Kpdtog va propel va eysipel aywyn
£K UEPOUC TIPOOWTIWY TIOU UMECTNOAV TUPNVIKA {nuia,
Ta onoia eivatl urmkoot autou tou Kpdtoug 1 €xouv Tnv
MOVIUN KATOLK{a A Slauovr) Toug 0To £8agpog Tou, KAl Ta
oroia éxouv ouvalvéoel OXETIKWS: Kal

(i) ortolodnoTe MPdowTo va urnopsl va gysipel ayw-
YN yia dikawwuata Bdost Tng napovoag ZUuBAong Tou
ATOKTABNKAV PE UTIOKATACTAON 1) EKXWENON.

(n) To ZupBar\duevo Mépog, Tou omoiou Ta SIKACTN-
pla €xouv dikalodooia Bdoel g napovoag ZUuBaong,
Slao@alilel 6Tt uovo éva ek Twv diKkaoTnpiwv Tou eival
apuddlo va arnopaciosl yia tnv anolnuiwon Adyw mupn-
VIKAG {nuiag rou anoppéet and éva rupnviké atdxnua, Kat
Ta KpLthpla yia autfv v ermhoyn kabopifovrat amnd v
£0VIKA vopoBeaia autoU Tou ZupBariduevou Mépoug.

() Ot amnopdoelg Tou ekdideL TO APUASIO BIKACTAPLO
Bdoel tou mapdvtog Apbpou KAt avtipuwAia ) epnuo-
dikia ot omoieg éxouv kataoTel ekteheoTég BGosl Tou
dikailou Tou eapudlel To ev Adyw dlkaoTthplo, Kadi-
oTavTal EKTEAEOTEG OTO £5APOG OTIOIOUDNTIOTE EK TWV
AMNwV ZupBaA\Ouevwv Mepwv pOAIG eKTTANPWOOUV oL
dlatunwoelg nou analte{ To evilapepduevo SUUBAANG-
pevo Mépog. Oudepia nepattépo) épeuva erti Tng ouoiag
™G unébeong erutpénetal Ot avwtépw dlatdEelg dev
£papuolovTal O MPOOWPLVES ) TPOOWPLVA EKTEAEOTER
SIKAOTIKEG amoPdoelg.

() EQv aoknBsl aywyn katd ZuuBariduevou Mépoug
Bdoel Tng mapouoag ZUupaong, autd To ZUPBAAASUEVO
Mépog dev uropel va erikaleodel povoulo etepodikiag
EVATIIOV TOU apuddiou ouupwva pe 1o riapdv Apbpo
dlkaotnpiou, kTG £dv TPOKELTAL YO HETPA AVAYKA-
OTIKNG EKTEAEONG.

IA. H mapdypagog (B) Tou Apbpou 14 avtikadioTatal
and 1o akéAoubo Keiuevo:

(B) <EBVIKG dikalo» Kal «<EOVIKA vouoBeaia» onuaivel To
dikato 1 Tnv £BVIKY vouoBeoia Tou dikaotnpiou mou €xel
dikalodoaia Bdoel g mapovoag ZUPBACNG Yia AEIDOELQ
anoppéouaeg and nMupnvikd atuxnua, eEEAPOUMEVWY TwV
Kavovwyv Tiepl oUyKPOUONG TIOU apopoUV O AUTEG TIQ
a&lwoelg. Autd to dikato 1 n vopoleoia epapudletal o
KGOe {Atnua ouoiag kat dtadikaoiag, mou dev pubuiletat
eldIkwe and tnv napovoa SuuRaocn.

IE. H mapdypagog (B) Tou Apbpou 15 avTtikabiotatal
and 1o akdAoubo Keiuevo:

(B) E@boov n anolnuiwon yia rupnviki {nuia utiepBai-
vel Ta 700 ekatouplpla eupw mou avapepet To Apbpo
7(a), n epappoyn Twv ev AOYw UETPWV OTOLACBATIOTE
pop®Ng uropei va eEaptOsl and dpoug Katd MAPEK-
KAlon Twv dlatdEewv Tng apovoag ZUuBacng.

IZT. MpooTtibetal éva véo Apbpo 1631¢ uetd To ApBpo
16 wg &g

ApbOpo 16 dig

H napovoa ZUupaocn dev emmpedlel Ta SIKAWUATA Kat
TIG UTIOXPEWOELG eVOg ZupBaAlduevou Mépoug Bdoel
TWV YEVIKWV KAvOVWwV Tou dnudotou Sledvoug Sikaiou.

IZ. To ApBpo 17 avtikabiotatal and to akéhoubo Kei-
UEVO:

(a) Ze nepimTwon dapopdg Mo MPOKUMTEL ueTAEU dUo
A MePLoadTEPWVY SUUBAAASUEVWV MEPWV OXETIKA UE TNV
gpunveia 1 v epapuoyn ™ng nmapodocag SUuRaAoNg, Ta
pépn TNG dlaPopPdg CUCKEMTOVTAL e OKOTIO TNV ETAU-
on g dapopdg ue damnpayuatevoelg | GAAo Tpdmo
QIAIKAG emiAuong.

(B) ZTIC TIEQIMTWOEIS KATA TIG OToieg Wia dlagopd, Tou
avagépetal otny napdypago (a), dev ermhUstal evtog €&l
UNVAV and TV nuepopnvia Katd Tnv oroia omolodAnoTe
uépog g dlagopdc avayvwplos TNy Unapsn g, Ta Sup-
BaM\dueva Mépn cuvavtivTal e okormd va Bondnoouv ta
pgpn TN dlagopds va ertuxouv QIAIKY SleubgTnon.

(Y) ZTic meputtdoelg Katd Tig omnoieg dev emutuyXa-
vetat n emiluon uiag dtapopde evidg TPLWV uNvayv and
v avagepduevn otnv napdypago (B) ouvdvtnon, n
dlapopd MapATEUTETAL, KATOTIV AITHOEWS OTIOLOUdN-
rote uépoug TG daPopdg, oto Eupwrnailkd Akaot-
pto MupnvikfAg Evépyelag mou 18pubnke pe tn ZUuBaon
™G 20ng AskeuBpiou 1957 yia v Kabiépwon EAEyxou
Aogaleiag otov Topga tng Mupnvikig Evépyelag.
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(8) O1 dlapopég Tou agopouv oTNV 0pLOBETNOT TWV
falaoaoiwv {wvwv BplokovTtal ekTdg Tou Tediou epap-
poYNG TN mapovoag ZUuBacng.

IH. To Apbpo 18 avtikabiotatal and to akdhoubo
Keiluevo:

(a) ErupuAldEeic we rpog pia 1) MEPIooOTEPES EK TWV
dlatdEewv Tng mapouoag XUuBaong Urmopouv va dlatu-
nwOoUv og omMoladAMOTE XPOVIKA OTLYUR TPV TNV £Tl-
KUpwaon, arnodoxh 1 Eykplon g napovoac SUupacng i
TIPOOXWENON OE AUTN N TIPLY TO XPOVO YVwaoTomoinong
Bdoel Tou ApBpou 23 oXeTIKA U TO £dapog 1) Ta 84epn
TIoU TIPORAEMOVTAL OTNV YVWwaoTomoinon, Kat eivat mapa-
SeKTEQ HOVO €AV OL GPOL AUTWV TWV ETILPUAGEEWV EXOUV
yivel pntwg anodektol and Toug YroypdpovTeg.

(B) Tétola amodoxn dev amnatteitat and évav Yroypdpo-
VTa TIou dev €XEl 0 (810G EMKUPWOEL, arodexOel 1 eykpivel
™V napouoa ZUuRaon evtdg dwdeKa UNVWV arnd v Nue-
pouNvia TIou Tou KovoTonenke 1 empUAaEn and 1o Mevikd
Mpauuatéa Tou Opyaviopuou oUugwva ue To Apbpo 24.

(y) K&Be eru@pUAa&n mou yivetal SeKth oUMPWVA UE
To rtapdv ApBpo uropei va avakAnBel omoTednnote ue
yvwoToroinon areubuvduevn oto Mevikd Mpaupatéa
Tou Opyaviouou.

0. To ApBpo 19 avtikabiotatal ard to akdAoubo
Keluevo:

(a) H mapodoa ZUupaon undkeltal og eMKUPWOT, ATo-
doxn 1 éykplon. Ta €yypapa emkipwong, arnodoxng
N €ykplong katatibevtal oto MNevikd Mpauuatéa Tou
Opyaviouou.

(B) H mapouoa >Uupaon tibetal o oYU ye TV Katd-
feon Twv eYYPAQwV eTKUPWONG, anodoxng N EyKpLong
and touldxilotov névte Yrioypdpovteg. Ma kdde Yro-
ypdpovta mou mpoBaivel otnv emkUpwaon, arnodoxn N
£YKpLoN UETAYEVEOTEPQ, N apoUoa SUuBaon TibeTal og
toxU Me TNV KaTdbeon Tou eyypdPpou Tou EMKUPWOoNG,
anodoxng N €ykplong.

K. To ApBpo 20 avtikadiotaTtal and to akéAoubo Kei-
HEVoO:

O1 TpomormolAoelg TG mapoucag ZUuBaong utodetou-
vtal ye apolBaia ouppwvia SAwv Twv ZupBAASUEVOV
Mepwv. TiBevtal os oxy dtav erkupwdoulv, yivouv
anodeKTEG N eyKpLOoUv and ta dUo TpiTa Twv SUUBaA-
AOuevwv Mepwv. MNa kdbs ZuppBariduevo Mépog mou
TIQ ETIKUPWVEL, ATTOBEXETAL I} EYKPIVEL UETAYEVEDTEPQ,
autég tiBevtal og 1oxU and Tnv nuepounvia autng e
eMKUpWONG, anodoxng N £ykplong.

KA. Mpoaotibetal wa véa napdypapog (y) oto Apbpo
21 wg eEnG:

(y) Napd 1o Apbpo 7 (a), OTIC MEPIMTWOELG KATA TIC
omoieg ua KuBépvnaon, rmou dev eival Yrioypdgpouoa otnv
rnapovoa Uupacn, MPOoXWPENOEL 08 AUTAHY META TV 1n
lavouapiou 1999, unopel va mpoBAéPel otn vouodeaia
™™g STt n €uBUVN evde popéa ekPeTAANEUONG YA TU-
pNnvikn {nuia mpokAnBeica amnd éva nupnvikd atixnua
uropel va rieploplotel, yla YEyLoTn rnepiodo mEvTe eTWV
and v nuepounvia uloBEtnong tou MpwtokAANOU TNG
12ng deBpouapiou 2004 rou Tpomomnolel TNV mapouca
SUuBaon, oe uetaBatikd moad touhdxtotov 350 eka-
TOMMUPIWY gupw O OXEON He TUPNVIKG aTtuxnua mou
OUuVERN og auTthyv Tnv nepiodo.

KB. H napdypagog (y) Tou ApBpou 22 aptBusital ek
véou w¢ mapdypagog (d) kat mpooTtibsTal wa véa na-
pdypagog (Y) wg e&ng:

(Y) Ta ZupBaridueva Mépn 6a SiaBoulevovtal Katd
™V AEN KABe Tieptddou MEVTE TWV amnd TNV NUEPoUnvia
gvapéng oxUog Tng mapovoag ZuuBaocng, yia 6Aa ta
TPoBAUATA KolvoU evilAPEPOVTOG TIOU TIPOKUTTOUV
and v epapuoyn Tng napovoag UuBaong, Kat eidt-
KOTEPQ, Yia va gEetdoouv £dv eival emmbuunTég TUXOV
AUENOEIg TWV TIOOWV euBUVNG KAl XPNUATIKAG £yyunong
Bdosl Tng ZUuBaong.

KI. H mapdypagog (B) Tou ApBpou 23 avtikadiotatal
and to akéAoubo Keiuevo:

(B) K&be unoypdgov Kpdtog 1} SupBardusvo Mépog
MMOPEL, TNV OTLYUA TNG UMIOYPAPNG, ETIKUPWONG, ATIOd0-
XS N €ykplong Tng mapouvoag ZUpBacng f mpooxwenong
0€ QUTAV 1) OTIOTEBAMOTE UETAYEVEOTEPQ, VA YVWOTOTOL-
oel oto evikd Mpappatéa tou Opyaviopou 6T n Zuupaocn
auth epappdletal os ekeiva and ta 54PN TOU, CUMTTE-
pAapBavousvwy Twv edagwv yia Tig diebveig oxgoelg
Twv oroiwv eival unetBuvo, ota onoia dev epapudleTal n
SUupaon olupwva Ye Tnv napdypea@o (a) Tou mapdvtog
ApBpou kal Ta onoia avagépovtal oy yvwaoTtomnoinon.
Kdbe tétola yvwoTtotoinon eivat duvatdv, os oxgon ue
orolodAMoTe £8aPog 1 ed&Pn Tou avapgpovtal ekel, va
avakAnOei katdrmiv oxeTikAG eldomoinong dwdeka UNVES
miptv TPog To Mevikd Mpauuatéa tou Opyaviouou.

KA. To ApbBpo 24 avtikabiotatal and 1o akéloubo
Keiluevo:

O lMevikég Mpapuatéag tou Opyaviopou Kotvorole(
oe 6houg Toug YroypdpovTeg Kat Tig KuBepvhoelg, mou
£€X0UV TIPOOXWPENOEL 0TN ZUuBacn, Tn AAYN omolou-
dnmote eyypdpou enikUpwong, arnodoxng, EYKPLong,
TPooXWENONG 1 anoxwpenong, kde avakoivwon Rdoset
Twv ApBpwv 13(B) kat 23, anopdoeig Tng Aleubivouoag
Erutpomng Bdoel tou ApBpou 1 (a) (ii), 1 (a)(ii) kat 1 (B), Tnv
nuepounvia évapéng woxvog tng napovoag ZUuBaong, To
Ke{uevo TpoTomoinong Tng Kat TNV nNuepounvia évaping
toxUog TETolag TPOToMoNoNg, KABWS Kat KABe empUAa-
&n mou dlaturniwvetat oupepwva pe To Apbpo 18.

KE. O dpog «{nuia» mou eugavifetal ota akélouba
dpbpa avtikadiotartal and Tov 6po «mUPNVIKA {nuias:

ApBpo 4(a) kat (B)

Apbpo 5(a) kat (B)

ApBpo 6(a), (B), (5), (oT) Kat (n)

KZT. Ztnv npwtn npdtaon tou Apbpou 4 Tou YarAikou
KEWEVOU N AEEN «stockage» avTikadiotatal amnd tn AEn
«entreposage» kal oTo 810 dpbpo n AEEN «ransportées»
avtikabiotatal and Tig AEEelg «en cours de transport».
Sy napdypago (n) tou Apbpou 6 Tou ayyAlkoU Kel-
ugvou n AEEn «workmen’s» avtikadiotatatl and tnv AEEn
«workers'».

KZ. To Mapdptnua Il g Zuupaong diaypdestat.

Il. (a) Ot dlatdEeig Tou nmapdvrog MpowtokOAAoOU arnoTe-
\ouv, éoov apopd ta ZupBardueva o auté Mépn ava-
néomnaoTto TUAMA TG ZUuBaoNg yia tTnv AcTik EuBuvn
otov Touéa g Mupnvikig Evépyelag tng 29ng louAiou
1960, dnwe tpormomnondnke arnd To MNpdodeto MpwTOKOA-
Ao NG 28ng lavouapiou 1964 kat and 1o MpwTdkoAlo
g 16ng NoeuBpiou 1982 (kaloUuevng oTnV GUVEXELA N
«ZUpBaon») n omoia sival yvwoTh wg «ZUuBaon yia tnv
AoTikr) EuBUvn otov Topéa tng Mupnvikng Evépyelag
™G 29ng louhiou 1960, drnwg Tpomomotidnke and To
MpdoBeto MpwTtdkoANo NG 28n¢ lavouapiou 1964, and
10 MpwTtdékoAo Tng 16ng NoeuBpiou 1982 kat and to
MowTtdkoAAo NG 12ng dePpouapiou 2004,
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(B) To mapdv MpwTtékoANo uTdKeLTAL O EMIKUPWON,
anodoxn N £ykpton. To yypapo emkUpwong, anodoxng
N éykplong katatiBetat oto Meviké Mpaupatéa tou Op-
yaviouou OIKOVOUIKNG Zuvepyaoiag kat AvAmTuEng.

(y) Ot Yrioypdgpovteg To mapodv MpwTtokoAAo, Tiou £Xouv
AdN eMKUPWOEL | MPOOXWPNOEL OTN ZUURAaCn, EKPPA-
Zouv TNV MPGBEON TOUG VA ETIKUPWOOUY, Va anodexdouv
f va eykpivouv To mapdv MpwTOKoAAO TO GUVTOUGTEPO
duvaTtd. Ot dAot Yrioypdgpovteg To Tapdv MpwTtdkoAho
avalauBdvouv Tnv UTIOXEEWOT) va TO ETIKUPWOOUY, va
To anodexBouv N} va To eykpivouv Tautéxpova Pe Ty
enkUpwon and autolg g ZUuBaong.

() To mapdv NpwtékoAo eival avolkTd yia mpooxw-
pnon olupwva e Tig datdielg tou Apbpou 21 Tng
SUuBaong. Ot mpooxwpenoslg ot uupaon yivovtal
anodekTég uévo edv ouvodelovTtal and MPOoXWENON
01O APV MpwTOKoANO.

(g) To mapdv MpwtdkoAro TiBeTal 0t oYU oUupwva
pe T datdEeig tou ApbBpou 20 Tng ZUuBaong.

(oT1) O Mevikdg Mpapuatéag tou Opyaviouou Olkovo-
MIKT Zuvepyaoiag kat AvanTugng kolvorotel og GAoug Tol
Ynoypd@ovteg kat Ti¢ KuBepvnoeig, Tiou Tipooxwenaayv,
™ AMAPN k&g eyypdpou erkUpwong, anodoxng, EyKPL-
oNg TPOCXWENONG 0TO TIAPSV MPWTOKOANO.

SE MIZTQSH TON ANQTEPQ, ot urtoypdpovTeg mAnpe-
EoUolol, dedVTWG eEoualodoTnuévol £8soav utoypapn
Toug KATw and to napdv MpwTdkoANo.

EFINE oto Mapiot v dwdékatn ®ePpouapiou 2004,
otV AyyAn, OAavdiki, FaAlkn, Fepuavikn, ITaAKA kat
lomavik YAwooa, Ta €€l kelueva ovtag eEioou aubevTi-
Kd, og éva Kal uévo avTitumo To ormoio Oa mapaueivel
katatedeiuévo oto Mevikd Mpappatéa tou Opyaviouou
OKOVOUIKAG Zuvepyaoiag kal AvdamTtuéng o oroiog 6a

KOIWVOTIOINOEL EMIKUPpWHEVA avtiypapa oe GAoug TouG
Yrioypdgovteg Kat TiIc KuBepvAoelg Tou mpooxwen-
oav.
ApOpo deUTepO

H oxUc Ttou véuou autou apxilet and tn dnuoacisuon
Tou otnv Epnuepida tng KuBepvhoswg kat tou MpwTo-
KOAAOU TIOU KupwveTal and tnv MAAPWo Twv TEoUnods-
oewv Tou dpbpou 19 mapdypagog (B) Tng ZUuBaong.

MapayygAhoue tn dnuooisuon Tou MAPOVTOg oTNV
Epnuepida g KuBepvAoews Kat TNV eKTEAECH TOU WG
véuou tou Kpdrtouc.

Neukdda, 6 AuyouoTtou 2009

O MPOEAPOS. THE AHMOKPATIAS
KAPOAOZ I'P. MAMOYAIAZ
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